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1) ievēros Latvijas Republikas, Eiropas Savienības, 
Apvienoto Nāciju Organizācijas normatīvos aktus 
(t.sk. lēmumus un rezolūcijas), kas ir saistīti ar 
sankciju piemērošanu un ierobežojumiem attiecībā 
uz personām, jurisdikcijām un teritorijām, kā arī 
Latvijas Republikas normatīvajos aktos noteiktajos 
gadījumos Ziemeļatlantijas līguma organizācijas 
dalībvalstu, tai skaitā Amerikas Savienoto Valstu, 
noteiktās sankcijas;

1) будет соблюдать нормативные акты Латвийской 
Республики, Европейского Союза, Организации 
Объединенных Наций (включая решения и 
резолюции), связанные с применением санкций 
и ограничений в отношении лиц, юрисдикций и 
территорий, а также, в случаях, предусмотренных 
нормативными актами Латвийской Республики, 
санкции, введенные странами-членами 
Организации Североатлантического договора, 
включая Соединенные Штаты Америки;

2) tieši vai netieši neveiks darbības, kuru rezultātā 
tiek pārkāpti vai var tikt pārkāpti dokumenta 1. 
punktā norādītie normatīvie akti;

2) не будет предпринимать никаких действий, 
прямо или косвенно, в результате которых будут 
нарушены или могут быть нарушены нормативные 
акты, упомянутые в пункте 1 настоящего 
документа;

3) tieši vai netieši neizmantos un nepieļaus, ka 
trešās personas izmanto jebkuru Klienta kontu 
Bankā, kā rezultātā Banka jebkādā veidā tiek 
iesaistīta dokumenta 1. punkta pārkāpšanā;

3) не будет прямо или косвенно использовать и не 
позволит третьим лицам использовать любой из 
счетов Клиента в Банке для действий, в результате 
которых Банк может быть каким-либо образом 
вовлечен в нарушение нормативных актов, 
указанных в пункте 1 настоящего документа;

4) neuzturēs darījuma attiecības, kā arī nekavējoties 
izbeigs esošas darījuma attiecības ar personām, 
kuras pārkāpj  dokumenta 1. punktā norādītos 
normatīvos aktus, iesaistoties sankciju pārkāpšanā 
vai apiešanā;

4) не будет поддерживать деловые отношения и 
немедленно прекратит существующие деловые 
отношения с лицами, которые нарушают 
нормативные акты, указанные в пункте 1 
настоящего документа, участвуя в нарушении или 
обходе санкций;

5) pēc pirmā Bankas pieprasījuma nekavējoties 
Bankas norādītajā formātā sniegs ar Klienta 
personisko vai saimniecisko darbību saistītu 
informāciju un dokumentus, tai skaitā dokumentus 
attiecībā uz trešajām personām, kas tieši vai netieši 
ir iesaistītas Klienta darījumos.

5) по первому требованию Банка незамедлительно 
предоставит в установленном Банком формате 
информацию и документы, связанные с личной 
или деловой деятельностью Клиента, в том числе 
документы, касающиеся третьих лиц, прямо или 
косвенно участвующих в сделках Клиента.

Klients apliecina, ka sadarbības ietvaros ar 
AS ”Rietumu Banka” (turpmāk – Banka):

Клиент подтверждает, что в рамках 
сотрудничества с АО “Rietumu Banka” 
(далее - Банк):

KLIENTA SAISTĪBU APLIECINĀJUMS IEVĒROT
NACIONĀLĀS UN STARPTAUTISKĀS SANKCIJAS

ОБЯЗАТЕЛЬСТВО КЛИЕНТА СОБЛЮДАТЬ
НАЦИОНАЛЬНЫЕ И МЕЖДУНАРОДНЫЕ САНКЦИИ

(juridiska persona: pilns nosaukums / fiziska persona: vārds, uzvārds)
(юридическое лицо: полное наименование / физическое лицо: имя, фамилия)

(vārds, uzvārds) / (имя, фамилия)

(paraksts) / (подпись)

Klients
Клиент

Klients vai Klienta pārstāvis
Клиент или Представитель клиента

Testa atslēga
Тест-ключ

Rietumu ID

Reģistrācijas Nr. / Personu apliecinoša dokumenta Nr. 
Регистрационный № / № документа, удостоверяющего личность
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